Proper 23 - Year A
Exodus 32:1-14
Psalm 106:1-6, 19-23
Isaiah 25:1-9
Psalm 23
Philippians 4:1-9
Matthew 22:1-14
The Seventeenth Sunday after Pentecost
Collect:  Proper 23

Lord, we pray that your grace may always precede and follow us, that we may continually be given to good works; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever.  Amen.

The Book of Exodus  32: 1 - 14
When the people saw that Moses delayed to come down from the mountain, the people gathered around Aaron, and said to him, “Come, make gods for us, who shall go before us; as for this Moses, the man who brought us up out of the land of Egypt, we do not know what has become of him.” Aaron said to them, “Take off the gold rings that are on the ears of your wives, your sons, and your daughters, and bring them to me.” So all the people took off the gold rings from their ears, and brought them to Aaron. He took the gold from them, formed it in a mold, and cast an image of a calf; and they said, “These are your gods, O Israel, who brought you up out of the land of Egypt!” When Aaron saw this, he built an altar before it; and Aaron made proclamation and said, “Tomorrow shall be a festival to the Lord.” They rose early the next day, and offered burnt offerings and brought sacrifices of well-being; and the people sat down to eat and drink, and rose up to revel. 

The Lord said to Moses, “Go down at once! Your people, whom you brought up out of the land of Egypt, have acted perversely; they have been quick to turn aside from the way that I commanded them; they have cast for themselves an image of a calf, and have worshiped it and sacrificed to it, and said, ‘These are your gods, O Israel, who brought you up out of the land of Egypt!< The Lord said to Moses, “I have seen this people, how stiff-necked they are. Now let me alone, so that my wrath may burn hot against them and I may consume them; and of you I will make a great nation.” But Moses implored the Lord his God, and said, “O Lord, why does your wrath burn hot against your people, whom you brought out of the land of Egypt with great power and with a mighty hand? Why should the Egyptians say, ‘It was with evil intent that he brought them out to kill them in the mountains, and to consume them from the face of the earth’? Turn from your fierce wrath; change your mind and do not bring disaster on your people. Remember Abraham, Isaac, and Israel, your servants, how you swore to them by your own self, saying to them, ‘I will multiply your descendants like the stars of heaven, and all this land that I have promised I will give to your descendants, and they shall inherit it forever.’“ And the Lord changed his mind about the disaster that he planned to bring on his people.
Psalm   106: 1 - 6, 19 - 23
1  
Hallelujah!


Give thanks to the LORD, for he is good, *

 

for his mercy endures for ever.

2  
Who can declare the mighty acts of the LORD *

 

or show forth all his praise? 

3  
Happy are those who act with justice *

 

and always do what is right!

4  
Remember me, O LORD, 

with the favor you have
for your people, *

 

and visit me with your saving help;

5  
That I may see the prosperity of your elect


and be glad with the gladness of your people, *

 

that I may glory with your inheritance.

6  
We have sinned as our forebears did; *

 

we have done wrong and dealt wickedly.
19  
Israel made a bull calf at Horeb *

 

and worshiped a molten image;

20  
And so they exchanged their Glory *

 

for the image of an ox that feeds on grass.

21  
They forgot God their Savior, *

 

who had done great things in Egypt,

22  
Wonderful deeds in the land of Ham, *

 

and fearful things at the Red Sea.

23  
So he would have destroyed them,


had not Moses his chosen stood before him in the breach, *

 

to turn away his wrath from consuming them.


The Book of Isaiah   25:  1 - 9

O Lord, you are my God; I will exalt you, I will praise your name; for you have done wonderful things, plans formed of old, faithful and sure. For you have made the city a heap, the fortified city a ruin; the palace of aliens is a city no more, it will never be rebuilt. Therefore strong peoples will glorify you; cities of ruthless nations will fear you. For you have been a refuge to the poor, a refuge to the needy in their distress, a shelter from the rainstorm and a shade from the heat. When the blast of the ruthless was like a winter rainstorm, the noise of aliens like heat in a dry place, you subdued the heat with the shade of clouds; the song of the ruthless was stilled.  On this mountain the Lord of hosts will make for all peoples a feast of rich food, a feast of well-aged wines, of rich food filled with marrow, of well-aged wines strained clear. And he will destroy on this mountain the shroud that is cast over all peoples, the sheet that is spread over all nations; he will swallow up death forever. Then the Lord God will wipe away the tears from all faces, and the disgrace of his people he will take away from all the earth, for the Lord has spoken. It will be said on that day, Lo, this is our God; we have waited for him, so that he might save us. This is the Lord for whom we have waited; let us be glad and rejoice in his salvation.

Psalm   23
1  
The LORD is my shepherd; *

 

I shall not be in want.

2  
He makes me lie down in green pastures *

 

and leads me beside still waters.

3  
He revives my soul *



and guides me along right pathways for his Name’s sake.

4  
Though I walk through the valley of the shadow of death,


I shall fear no evil; *

 

for you are with me;

 

your rod and your staff, they comfort me.

5  
You spread a table before me in the presence of those


who trouble me; *

 

you have anointed my head with oil,

 

and my cup is running over.

6  
Surely your goodness and mercy shall follow me 

all the days of my life, *

 

and I will dwell in the house of the LORD for ever.

The Epistle to the Philippians   4: 1 - 9
Therefore, my brothers and sisters, whom I love and long for, my joy and crown, stand firm in the Lord in this way, my beloved. I urge Euodia and I urge Syntyche to be of the same mind in the Lord. Yes, and I ask you also, my loyal companion, help these women, for they have struggled beside me in the work of the gospel, together with Clement and the rest of my co-workers, whose names are in the book of life. Rejoice in the Lord always; again I will say, Rejoice. Let your gentleness be known to everyone. The Lord is near. Do not worry about anything, but in everything by prayer and supplication with thanksgiving let your requests be made known to God. And the peace of God, which surpasses all understanding, will guard your hearts and your minds in Christ Jesus. Finally, beloved, whatever is true, whatever is honorable, whatever is just, whatever is pure, whatever is pleasing, whatever is commendable, if there is any excellence and if there is anything worthy of praise, think about these things. Keep on doing the things that you have learned and received and heard and seen in me, and the God of peace will be with you.

( The Gospel according to Matthew  22: 1 - 14

Once more Jesus spoke to them in parables, saying: “The kingdom of heaven may be compared to a king who gave a wedding banquet for his son. He sent his slaves to call those who had been invited to the wedding banquet, but they would not come. Again he sent other slaves, saying, ‘Tell those who have been invited: Look, I have prepared my dinner, my oxen and my fat calves have been slaughtered, and everything is ready; come to the wedding banquet.’ But they made light of it and went away, one to his farm, another to his business, while the rest seized his slaves, mistreated them, and killed them. The king was enraged. He sent his troops, destroyed those murderers, and burned their city. Then he said to his slaves, ‘The wedding is ready, but those invited were not worthy. Go therefore into the main streets, and invite everyone you find to the wedding banquet.’ Those slaves went out into the streets and gathered all whom they found, both good and bad; so the wedding hall was filled with guests. “But when the king came in to see the guests, he noticed a man there who was not wearing a wedding robe, and he said to him, ‘Friend, how did you get in here without a wedding robe?’ And he was speechless. Then the king said to the attendants, ‘Bind him hand and foot, and throw him into the outer darkness, where there will be weeping and gnashing of teeth.’ For many are called, but few are chosen.” 
聖 靈 降 臨 後 第 十 七 主 日 

祝 文   
合 時 儀 文  第 二 十 三 式
主啊，求你常施恩惠，在前引導我們，在後扶持我們，使我們能專心去做善事；這都是靠著我們的主耶穌基督，聖子和聖父、聖靈，一同永生，一同掌權，惟一上帝，永無窮盡。 阿 們。
出 埃 及 記   32: 1 - 14
百姓見摩西遲延不下山，就大家聚集到亞倫那裡，對他說：“起來！為我們做神像，可以在我們前面引路，因為領我們出埃及地的那個摩西，我們不知道他遭了甚麼事。”亞倫對他們說：“你們去摘下你們妻子、兒女耳上的金環，拿來給我。”百姓就都摘下他們耳上的金環，拿來給亞倫。亞倫從他們手裡接過來，鑄了一隻牛犢，用雕刻的器具做成。他們就說：“以色列啊，這是領你出埃及地的上帝！”亞倫看見，就在牛犢面前築壇，且宣告說：“明日要向耶和華守節。”次日清早，百姓起來獻燔祭和平安祭，就坐下吃喝，起來玩耍。耶和華吩咐摩西說：“下去吧！因為你的百姓，就是你從埃及地領出來的，已經敗壞了。他們快快偏離了我所吩咐的道，為自己鑄了一隻牛犢，向它下拜獻祭說：‘以色列啊，這就是領你出埃及地的上帝！’”耶和華對摩西說：“我看這百姓真是硬著頸項的百姓。你且由著我，我要向他們發烈怒，將他們滅絕，使你的後裔成為大國。” 摩西便懇求耶和華他的上帝說：“耶和華啊，你為甚麼向你的百姓發烈怒呢？這百姓是你用大力和大能的手從埃及地領出來的。為甚麼使埃及人議論說：‘他領他們出去，是要降禍與他們，把他們殺在山中，將他們從地上除滅’？求你轉意，不發你的烈怒；後悔，不降禍與你的百姓。求你記念你的僕人亞伯拉罕、以撒、以色列，你曾指著自己起誓說：‘我必使你們的後裔像天上的星那樣多，並且我所應許的這全地，必給你們的後裔，他們要永遠承受為業。’”於是耶和華後悔，不把所說的禍降與他的百姓。

詩   篇 
106: 1 – 6, 19 - 23
1
你們要讚美耶和華！


要稱謝耶和華，因他本為善；*



他的慈愛永遠長存！

2
誰能傳說耶和華的大能？*



誰能表明他一切的美德？

3
凡遵守公平、常行公義的，*



這人便為有福，

4
耶和華啊，你用恩惠待你的百姓；*



求你也用這恩惠記念我，



開你的救恩眷顧我。

5
使我見你選民的福，樂你國民的樂，*



與你的產業一同誇耀。

6
我們與我們的祖宗一同犯罪；*



我們作了孽，行了惡。
19
他們在何烈山造了牛犢，*



叩拜鑄成的像。

20
如此將他們榮耀的主*



換為喫草之牛的像，

21
忘了上帝─他們的救主；*



他曾在埃及行大事，

22
在含地行奇事，*



在紅海行可畏的事。

23
所以，他說要滅絕他們;


若非有他所揀選的摩西站在當中，*



使他的忿怒轉消，



恐怕他就滅絕他們。
以 賽 亞 書  25: 1 - 9

耶和華啊，你是我的上帝，我要尊崇你，我要稱讚你的名！因為你以忠信誠實行過奇妙的事，成就你古時所定的。你使城變為亂堆，使堅固城變為荒場，使外邦人宮殿的城不再為城，永遠不再建造。所以，剛強的民必榮耀你，強暴之國的城必敬畏你。因為當強暴人催逼人的時候，如同暴風直吹牆壁，你就作貧窮人的保障，作困

乏人急難中的保障，作躲暴風之處，作避炎熱的陰涼。你要壓制外邦人的喧嘩，好像乾燥地的熱氣下落；禁止強暴人的凱歌，好像熱氣被雲影消化。在這山上，萬軍之耶和華必為萬民用肥甘設擺筵席，用陳酒和滿髓的肥甘並澄清的陳酒設擺筵席。他又必在這山上除滅遮蓋萬民之物和遮蔽萬國蒙臉的帕子。他已經吞滅死亡直到永遠。主耶和華必擦去各人臉上的眼淚，又除掉普天下他

百姓的羞辱，因為這是耶和華說的。到那日，人必說：“看哪，這是我們的上帝，我們素來等候他，他必拯救我們。這是耶和華，我們素來等候他，我們必因他的救恩歡喜快樂。”

詩  篇   23

1
耶和華是我的牧者，*



我必不至缺乏。

2
他使我躺臥在青草地上，*



領我在可安歇的水邊。

3
他使我的靈魂甦醒，*



為自己的名引導我走義路。

4
我雖然行過死蔭的幽谷，


也不怕遭害，*



因為你與我同在；



你的杖，你的竿，都安慰我。

5
在我敵人面前，你為我擺設筵席；*



你用油膏了我的頭，



使我的福杯滿溢。

6
我一生一世必有恩惠慈愛隨著我；*



我且要住在耶和華的殿中，直到永遠。


腓 立 比 書  4: 1: 9
我所親愛、所想念的弟兄們，你們就是我的喜樂，我的冠冕！我親愛的弟兄，你們應當靠主站立得穩。我勸友阿爹和循都基要在主裡同心。我也求你這真實同負一軛的，幫助這兩個女人，因為她們在福音上曾與我一同勞苦；還有革利免，並其餘和我一同做工的，他們的名字都在生命冊上。你們要靠主常常喜樂！我再說，你們要喜樂！當叫眾人知道你們謙讓的心。主已經近了。應當一無掛慮，只要凡事藉著禱告、祈求和感謝，將你們所要的告訴上帝。上帝所賜出人意外的平安，必在基督耶穌裡，保守你們的心懷意念。弟兄們，我還有未盡的話：凡是真實的、可敬的、公義的、清潔的、可愛的、有美名的，若有甚麼德行，若有甚麼稱讚，這些事你們都要思念。你們在我身上所學習的，所領受的，所聽見的，所看見的，這些事你們都要去行，賜平安的上帝就必與你們同在。


馬 太 福 音   22: 1 - 14
耶穌又用比喻對他們說：「天國好比一個王為他兒子擺設娶親的筵席，就打發僕人去，請那些被召的人來赴席，他們卻不肯來。王又打發別的僕人，說：『你們告訴那被召的人，我的筵席已經預備好了，牛和肥畜已經宰了，各樣都齊備，請你們來赴席。』 那些人不理就走了；一個到自己田裏去；一個作買賣去；其餘的拿住僕人，凌辱他們，把他們殺了。王就大怒，發兵除滅那些兇手，燒燬他們的城。於是對僕人說：『喜筵已經齊備，只是所召的人不配。所以你們要往岔路口上去，凡遇見的，都召來赴席。』 那些僕人就出去，到大路上，凡遇見的，不論善惡都召聚了來，筵席上就坐滿了客。王進來觀看賓客，見那裏有一個沒有穿禮服的，就對他說：『朋友，你到這裏來怎麼不穿禮服呢﹖』 那人無言可答。於是王對使喚的人說：『捆起他的手腳來，把他丟在外邊的黑暗裏；在那裏必要哀哭切齒了。』因為被召的人多，選上的人少。」
